THE BIBLE | {1, 2ot
ocieties
TRANSLATOR Vol. 22 No. 4 October 1971

epITOR: William D. Reyburn

BDITORIAL ASSISTANT: Jean Dundas

BDITORIAL BOARD: C. Arangaden, Jean-Claude Margot, Heber F. Peacock, William A.
Smalley, Roland C. Stevenson, William L. Wonderly.

THE NEW FACES OF THE BIBLE TRANSLATOR

The Bible Translator is now in its twenty-first year of publication. During
these two decades many changes in readership have taken place. For
instance in Africa there are today many persons doing translation for
whom the material appearing in TBT remains unread; the articles are
too technical and the English too difficult. At the same time it is our
concern to continue to serve the very large audience of Bible translators
and other scholars who are faithful readers.

In order to serve these two levels of readership, the United Bible
Societies Committee on Translations has proposed that The Bible
Translator be adapted to meet the needs of both groups. Obviously, this
cannot be done within the pages of one journal.

We plan, therefore, to begin in 1972 a reorganization of the journal
which will result in two sets of papers:

TECHNICAL PAPERS FOR THE BIBLE TRANSLATOR
AND
PRACTICAL PAPERS FOR THE BIBLE TRANSLATOR

The first will be aimed primarily at readers with a technical background
in one or more of the disciplines related to the concerns of the translator.
The practical papers will be chosen, and written with special concern, for
persons with a more limited educational background.

We hope it will be possible in 1972 to bring out two issues in the
technical series and two issues in the practical series as an introduction.
Then, in 1973, the two series would begin to operate under separate
editorship.

Details of these plans will be published during 1972. Kindly watch for
announcements.
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